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ACOIIATUBHI ITA PAJIEJII BINTOJISIPHOI TAPHY «TFIOAHHA / KOMAXA»
B YKPATIHCBKIU ETHO®PA3EOJIOTITI

Axmyanouicme 00CHIONHCEHHS 3yMOBLeHa NOMpebOor BUGYEHHS JIIHZBOKYIbNYPHO20 NOMEHYIANY VKPAIHCbKUX
emHOPPa3eonocizmie, sKI penpe3eHmyroms 36 530K MOGU | emHOKyIbmypu Hapody. Ha mamepiani ykpaincoxoi
emno@pazeono2ii 0ocniodxnceno menoenyii po3eumky pazeonoiuHux 0OUHUYb HA NO3HAYEHHA acoyiamueHoi napae-
2i 6inoaapnoi napu «noouna / komaxay. Emnogpaseonoeizmu na nosnauenns cgimy Komax € 8Ua60mM 06pazno2o muc-
JleHHs YKpainyie. AcoyiamuseHi napaieni cmeoploiomsbCs Ha 0COOUCMOMY CYO €EKMUBHOMY 00C8I0L IHOUBIOYyMA, SKI
30ieaemvCs 3 eMHOKYIbIMYPHUMU MPAOUYIAMU HAPOOY, 00 AKO20 HANEHCUMb MOGeyb. Yepes npusmy animicmuuno2o
€8iMo2nA0y HApOOy KOMNAEKCHO NPOAHANIZ308AHO CneyuiKy 61000padceHHs acoyiamusux napaneieil Misxc a0 0UHoI
ma KoMaxor 6 NOWUpeHUx emHoppaseonozizmax, 0coonugy yeazy npuoiieHo ugieHH0 6YKOSUHCLKUX emHOppaszeo-
NOSTUHUX OOUHUYD.

Y 6inonapmiii napi «1roouna / komaxay 6UOKpeMaeHO 1l O0CTIOHCEHO MAKi acoyiamusHi napaneni: 1r00uHa <> 60sxcond,
JTIOOUHA <> KOMAp, TOOUHA <> Mypaxa (Mypauwika), 100uHa <> capauya (capaua). [Ipumamanni komaxam pucu mema-
Gopuuno nepeocmucieno y npucnie’sx, npuKkasKkax, NiCHAX, HaApOOHUX GiPYBAHHAX, HAPOOHUX NPUKMemax i noGip ax, y
Xy0ooicuil nimepamypi. Y napooHiil cumeoniyi 6024cona yocobnioe ceamicmo, OYue8Hy YUCmomy, 00CMAamox, KoOMap —
MizepHicmb, YIOIUGIicmyb,; Mypauika — npayboSUmMicms, capanya — Henasjicepaugy i pyunisny cuny. Ha Bykosuni nowupeno
emHopazeonocizmu, 8 AKUX BUKOPUCTNAHO OialleKmHi 1084 HA NO3HAYEH s Komax (002cona — padbiyHuya, Komap — yum-
yapv, mMypawika — mypasens, myxapuya). Cumeoniune 3uavenus oopasie yux KOMax y 0eaxux OYKOGUHCbKUX NPUCITIG X
Mmae U inwe miymavenns (60scona (pabiynuya) — kpaoiika).

Emmnogpaseonocizmu, cmeopeni Ha 0CHOBI Mema@opuuHo20 OCMUCIEHHS Peaill | KOMNOHEHMI8 MOGHUX OOUHUUD,
8i0006padicalomy emHOCUMBONbHY KAPMUHY C8IMY YKPAIHCbKO20 HApOOy, CRPUAIOMb NI3HAHHIO U020 MPAouYill, HaYiOHALb-
HOT i0enmuuHoCmi 1l HeNOBMOPHOCHII.
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ASOCIATIVE PARALLELS BETWEEN THE BIPOLAR OPPOSITION
“PERSON /INSECT” IN UKRAINIAN ETHNOPHRASELOGY

The relevance of the research is necessitated by the need to study the linguistic and cultural potential of Ukrainian
metaphorical phrases, which represent the link between the language and the ethnic culture of the people. On the basis of
the material of Ukrainian ethnophraselogy the tendencies of the development of phraseological units for the recognition
of associative parallels of the bipolar opposition “person / insect” are investigated. Ethnophraseologisms to denote the
world of insects are a manifestation of the figurative thinking of Ukrainians. Associative parallels are created on the
personal subjective experience of the individual, which coincides with the ethnocultural traditions of the people to which
the speaker belongs.

Through the prism of the animistic worldview of the people, the specifics of the reflection of associative parallels
between human and insect in common ethnophraseologisms are comprehensively analyzed, special attention is paid to
the study of Bukovinian ethnophraseological units. In the bipolar opposition “person / insect”, associative parallels
have been identified and investigated: person < bee, person < mosquito, person < ant, person < locust. Insect traits
are metaphorically reinterpreted in proverbs, sayings, songs, folk beliefs, folk signs and beliefs, fiction and more. In folk
symbolism, the bee represents holiness, purity of soul, prosperity; mosquito — scantiness, causticity, ant — diligence;
locust is a voracious and destructive force. Ethnophraseologisms are widespread in Bukovyna, in which dialect words
are used to denote insects (bee — rabiunitsa, mosquito — tsintsar, ant — muravel, muharitsa). The symbolic meaning of the

images of these insects also in some Bukovinian proverbs has a different interpretation (bee (rabiunitsa) — thief).
Ethnophraseologisms are created on the basis of metaphorical comprehension of realities and components of language
units, reflect the ethno-symbolic the world picture of the Ukrainian people, promote knowledge of its traditions, national

identity and uniqueness.

Key words: anthropocentrism, associative parallels, bipolar opposition, ethnophraseologysm, phrase field.

[ocranoBka mnpoduaemu. Dpaszeonoris, ska €
HEBIJl'EMHUM CKJIQJHHUKOM KOXXHOI MOBH, il Hapoj-
HOIO CKapOHUIIEIO, MICTUTh Oaratuii marepian mpo
3BWYai, Tpaawiii, BipyBaHHS, iCTOpitO, ineanu, Mpii
Ta CIOAIBaHHS HapoXy. Y CTaluX CIOJIyKax IbOTO
TUITY BiI0Opa’keHO B3a€EMOBITHOCHHH MIX JIFOJBMH,
¢Gi3MYHUKA 1 TICUXOJOTIYHUI CTaH JIOOWHM, TUIOAH
il po3ymMOBOi [HisSUTBHOCTI, Pi3HI XapaKTEPUCTHKH
Ta BIy4YHI ONiHKU. BOHHM MPONYKYIOTH KYIBTYpHY
iH(opMaIlito PO CyCHINBCTBO, CBIT, HApox 1 cra-
HOBJISITh BEIHMKHN 1HTEpeC y MOCIHITHUKIB PiHOTO
cioBa. Crasi MOBHI CIIOIyKH € BYKIIHBUM 00’ €KTOM
CTHOJIIHTBICTUKH, $IKa BIJCTEXKY€ TICHHHA 3B’ A30K
MOBH I €THOCY, MOBH Ta €THOKyIbTypH. Ppaseo-
JIOTIYHI OMUHUII € TUM OYyIiBEIbHHM Marepiajiom,
HAaBKOJIO SIKOTO (POPMYy€ThCS MOBHA KapTHHA IEB-
HOTO eTHOCy. Tomy ysBIEHHS Tpo «(ppa3eooTidHy
KapTUHY CBITY» IPYHTY€ThCs Ha moctynari B. ¢on
['ymGonbaTa Mpo Te, MO «IIOAUHA AyMae, TOYyBae i
xuBe TUTbKU B MOBi» (I'ymOomnbar, 1985: 378). Llum
1 3yMOBJICHA HEOOXiJHICTh IPYHTOBHOTO BHBYCHHS
eTHO(PA3eOoNIOTI3MIB B YKPAiHCHKiH MOBI.

AHnani3 gociigxenb. B Ykpaini BupueHHs ¢pa-
3e0JI0Til B KOHLENTYaJbHOMY Ta €THOKYJIETYPHOMY
BUCBITIIeHHI 3amovarkyBanu b. Ipinuenxo (I'pin-
yeHko, 1927-1928), M. KocromapoB (Koctoma-
poB, 1991), A. Kpumcekuii (Kpumcekuii, 1922),
O. Ilotebns (ITotedns, 1976), M. Cymmos (CyMmI10B,
1897) Ta immi HaykoBii. CydacHi €THONIHTBICTHYHI
JOCHIKEHHS! CTAINX MOBHUX OAMHUIb 37€011b110T0
IPYHTYIOTBCSl Ha IIUPOKOMY 3aJy4eHHI 03aMOBHHUX
YUHHUKIB, TOB’A3aHUX i3 HMIMPOKUMH KYJIETYPHUMH
HaI0aHHSIMHU HapOY.

Bonu penpesenrtoBani mnpaigsvMu A, BexOuibkoi
(Bexxounpka, 1996), €. Bepemarina (Beperaris,
1980), C. €pmonenka (Epmornenko, 2006), B. XKaiiBo-
porka (JKatiBoporok, 2006), B. Kocromapona (Koc-
tomapoB, 1991), B. PycaniBcekoro (PycaHiBchkuid,
2004) Ta inmux. BaromuM BHECKOM y ChOTOJHIIIHE
BUBUEHHS (pa3zeonorii € monorpadis O. CeniBano-
Boi «Hapucu 3 ykpaincekoi (hpazeosnorii (IICHXOKOT-
HITUBHHA Ta €THOKYJIBTYPHHH AacCIEKTH)», Y SKii
JOCIITHUIS TIOAA€ TOTMHONEHUH MiAXia 0 1HTep-
npetauii BHyTpilHb01 GopMu (pazeosorizmis, mpu
SIKOMY BPaxOBYETbCS HE JIMILE 3HAYCHHSI Ta CTPYKTypa
BIJIBHOTO CJIOBOCIIONYYEHHS SIK 0231 )pa3eTBOPEHHS,
aje W acoIiaTuBHO-00pa3HUN TOTEHITIAN TTO€THAHHS
MoBHUX 3HakiB (Ctemanos, 1997: 52).

Merta crarTi — Ha Marepiali yKpaiHCBEKOI eTHO(-
pa3eonorii BiACTEKUTH TSHJIEHINT PO3BUTKY (pase-
OJIOTIYHMX OIMHUIb HAa NO3HAYEHHS acoLaTUBHOIL
napaseni OImoNspHOI Mapy «100UHa / KoMaxay.

Buknang ocHoBHoro marepiaay. Bimomo, 1o
HaBKOJIMITHIA CBIT KOXKHA JIIOMMHA CIpUHAMAae
Cy0’€KTHBHO Ta TEPEOCMHCIIOE HOTO HacamIepen
yepe3 MOBY 3a JOIMOMOTOI0 TBOPYOTO MHCIICHHS.
AHTpPOTONEHTPUYHUIN MiIXiJl 10 BUBYCHHS MOBHHX
SIBUI CIIOHYKA€ JI0 BUHUKHEHHS MEBHUX acolliaiii.
AcortiaTiBHI 3B’S3KH BHHHKAIOTH Ha OCHOBI OKpe-
MUX VSBIEHb, AKi 3’SBISIOTHCS B TpOIECi Tepe-
OCMHUCIIEHHS Takoro oOpasy. HuHi He icHye equHOro
MOTISAAy Ha YMHHHKH, SKi CIIOHYKAIOTh JI0 iXHHOTO
BuHukHeHHs. Jleski BueHi (b. [Tnotaukos, I. Ilyp)
BBA)XAIOTh, IO B OCHOBY BHHHUKHEHHS acoIiariit
MOKJIaJIeHO 00’ €KTUBHUI 1 COIiabHUN TOCBiA 1HAM-
BilyyMa, IHII X BKa3ylOTh Ha iXHIN NCHXIYHHAN
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xapakrep (B. Bynar, @. T'anton) abo nHa 3amex-
HICTh Bifl KyJABTYPHO-ICTOPUYHUX TPAAMLIHA HAPOILy
(A. 3anescrka, A. Caxapuuii) (JaBumosa, 1983: 24).

Ha namy mymKy, BapTo TOBOPHTH TPO KOMILIEKC
YMOB, SKi CIPUYWHSIOTH TOSBY TaKWX acCOITiallii.
Tak, acoriarisa K 3B’ 130K MK IEBHUMH 00’ €KTaMH
abo sBUIIAMHM IPYHTYETbCSI Ha  OCOOHCTOMY
Cy0’€KTUBHOMY JIOCBi/i JIFOMUHHM, IO 30iraerbcs 3
JIOCBIJIOM Ti€T KyJBTYypH, JI0 AKOI HAJICKHUTHh MOBEIIb.
Acoriarii € pe3ylTpTaTOM CIPHAHATTS JIFOTUHOIO
00’ €KTHBHOI AIMCHOCTI KPi3b MPU3MY BIIACHOTO KHT-
TEBOTO JIOCBIY, @ TAKOX KyJIBTYpHOTO ¥ COIIaIbHOTO
PiBHSI, HAJIC)KHOCTI JIO MIEBHOT €THIYHOI TPYIIH.

O. IloreOHsA BBaXkaB AacOLATHBHICTHL ONHHM 13
OCHOBHHUX YHHHHMKIB YTBOPEHHS HHU3KU YSBJICHb:
«ACOITIaTUBHICTh TIOJSITAE Y TOMY, IO Pi3HOPIIHI
CIPUHHATTS HE 3HUIIYIOTh B3AEMHO CBOIO CaMOCTil-
HICTh, a, 3aJUIIAI0YUCE CaMi COOOI0, 3IMBAIOTHCS B
onne winey» (ITorebus, 1976: 136). Cnupatounch Ha
nociimkenns B. ¢on ['ymOonbaTa, HayKoOBEIb 3a3Ha-
4uB, M0 GOpPMYBaHHS W CHOCOOM BHPaKEHHS aco-
iamiii MOTHUBYIOTHCS HAJICKHICTIO IHIWBIAyyMa IO
[IEBHOTO €THOKYJIBTYPHOTO O0’€IHAHHSA Ta JO JIFOA-
CTBa 3arajioM. AKyMYJIIOIOYH JOCBiJ CBOTO Hapom#y,
MOBeELb IIPOITYCKAaE HOTO KPi3b IPU3MY CYO’ EKTUBIZMY
(Tam xe, c. 195). Tomy i Oyab-SIKHil acolliaTUBHUIN
rporiec Mae cy0’eKTUBHHN XapakTep, B OCHOBI SKOTO
JIeXKUTH 00’ ekTHBHA AiicHICTE (Tam xe, 143).

Acoriarii B Mekax acoliaTuBHO-3M1CTOBOTO OIS
PO3MOAUIAIOTECS 32 NIEBHUMH HANpsSMaMH, yYTBOPIO-
FOUHM TIapaselti. ACOIiaTUBHI mapaesi — e CBOEpPiIHI
3aKOHOMIpHI 3B’5I3KH, SIKi BHHHKAIOTh y TIPOIIECi MHC-
JICHHSI, B PE3Y/IBTaTi SKUX MOSABA OJHOTO €IEMEHTa B
[IEBHUX yMOBaX BUKITUKA€E 00pa3 iHIIIOTO, TIOB’ 13aHOTO
3 HUM. ToOTO 1€ 3B’SI3KM MiXK OKPEMHMH SBUIIAMH,
(bakTamMu 4u TpeAMETaMu, 0 BiIOOpaXkeHi y CBiJO-
MOCTI Ta 3aKpiluieHi B JONCHKiH mam’sti. Dopmy-
BaHHSI aCOIIIaIliH € CKIIATHUM MIPOIIECOM, KU TIepe-
Oauae 3B’ 30K M’k OKpEMUMH JTyMKaMH, YIBICHHSIMH,
MIOYYTTSAMH, TOMY OyIb-sIKE CIIOBO, CKa3aHe, MPOYH-
TaHe abo mouyte, hopMye MEBHUH 00pa3 i MPHU3BO-
JUThH JIO TIEBHUX aCOIiaTUBHUX 3B’s3KiB. [IpoBoasun
acoIriamii, JI0AUHA BUSABIISIE CBOE OaueHHs AifCHOCTI
Kpi3b MPHU3MY 1HIMBIAyaJIbHOI aCOI[iaTHBHOT KAPTHHU
CBiTYy, MmO (OPMYETHCSA B Tepion il CTAaHOBIEHHS B
[IEBHOMY COIiaIbHOMY, KYJIbTYPHOMY, MEHTAIbHOMY
Ta JIHTBICTHYHOMY MPOCTOPI, IO 3aKapOOBYETHCA Yy
1l M ACBIIOMOCTI.

[likaBoro OIMOJAPHOIO TMApPOI € acolliaTMBHA
mapaiens «uoouna / komaxay». CBIT KOMax y HapoI-
HOMY MOBJICHHI 3HAHIIOB CBOE BiJOOpaKEHHS B
eTHo(pas3eosorizmax, JereHaax, BipyBaHHSX, NpPH-
KMeTax 1 nepekasax. [Ipuknanis i3 KoMaxaMu 3Haxo-
JIUMO He0araTo, «OiIbIIICTh 13 HUX € IPIOHUMU yaam-

KaMH 3arajbHOapiiiCbKHX KOCMOTOHIYHUX MTOTJISIIIBY,
o Mi3HiMe HaOyau XPUCTHUSHCHKO-AOKPHU(ITHOTO
3abapsnenns (bynames, 1992: 394).

Cepen koMax BHOKPEMIIIOEMO TaKi acoLiaTHBHI
napaneni JoouHa <> 00%cona, T0OUHA <> KoMmap,
JIOOUHA <> MYpaxa (Mypawika), mo0uHa <> capanya
(capana).

JIoouna < 60sxcona. bixona sik komaxa y HapoJi-
HOMY MOBJICHHI € CHUMBOJIOM JyIIEBHOI YHCTOTH,
n060KHOCTI i cBaTocTi. 11 31aBHa BBakamu «B0k0I0
NTAIKo», «bokoI MYIIKOIO», TOMY 3HUILYBAaTH
ii, 32 HApOJHUMH TOBIp’SIMH, BENHKHHA Trpix. BoHa
OCBSIUY€E CBI MeI, MO € 000B’SI3KOBUM aTpHOyTOM
HapOIHUX OOpSAIB, HANMPWKIAMA, y PI3ABAHINA KyTi,
a TaKoX Yy PHUTyali MOXOPOHY YM TOMHHOK (I07a-
I0Th MeZl y KonuBo). ToMy i OmKoIsIpcTBO B HapoAi
BBXKAJIOCS CBSATHM 3aHATTSM, IaCika — CBATHUM MiC-
1eM, a MmacivyHuK — boXkoro JMoarHO. Y HapomTHOMY
MOBJICHHI CTIOCTEpITaEMO MIaHOOIHMBE CTABJICHHS IO
KOMaxH, TOMY 1i i Ha3WBarOTh «CBATOIO». Hikomu He
KaXyTh, I[0 BOHA «300X1a», & IIUIIE «nomepia» (K
mipo Jitoauny ) (CJIOBHUK CUMBOJIIB).

bmxona € ¥ cumBonom Benukoi boruni; neprio-
MOYaTKy CBITY, O€3CMepTs; YHCTOTH MAyIIi, TBOP-
4901 MisUTBHOCTI, BEPXOBHOI BIIAIH; TPAIbOBHTOCTI,
HEBTOMHOCTI; Yy CIIOB’SIH-S3MYHUKIB — II€ CHMBOI
KOXaHHS; Y XPUCTHAHCHKIH TpajHIlii — CUMBOJI CTa-
PaHHOCTI, KPACHOMOBCTBA, CBATOCTI, HEMOPOYHOCTI,
nopszKy, oepexinusocri (Tam xe).

B ykpaiHChKHX KONmsIKax OIPKOIM — Ba)JIMBHUN
enemeHT CBITOBOTO iepeBa. BoHM BBaykamcst OMTHIMH
13 3aunHareniB BeecBiTy. B ykpaiHChKill miteparypi
0/KOJIa — CHMBOJI MTPALLOBUTOCTI, TocTaTKy. Hamnpu-
kiax, y Oaiini I CxoBopomu «bmxkoina i mepiieHby
O/pKoTIa cTalla CHMBOJIOM CaMOTIOKEPTBH, BiYHOTO
Hecrokoro 3apany iHmux (Tam ske). 3a HapogHUMH
BipyBaHHSIMH oOepirauamu  «boowcux nmauiox»
(«Bootcux myx») BBaxkaroThcsi cBsATi 3ocuM 1 Caga.
Tomy 3 Li€I0 KOMaxoro MOB’S3aHO 0araro MPUKMET.
Hanpuknan, y genp Casatoro 3ocuma-bmxomspa
(7/30 kBiTHS) BUCTABIISUTH BYJIMKW Ha OJUKUTBHHUKY U
MIPOCHITH «O0iconUH020 boeay, MO0 OIKOIA 3JTiTana
JI0O MOps ¥ TIpWHECHa 30JI0Ti KIIFOYi Bijl JJOBTOOYIKY-
BaHoro yita. Y aenb CaBu (7 BepecHs/10 >kOBTHA)
MACIYHUKHM XOBAJIM BYJIUKUA HA 3UMY 1 3MYIIyBaJIU
MOJIUTHCS JITeH, 00 IXHS MOJHUTBA «HAUY2OOHIUA»
Bborosi: «/[ati, Boowce, wob 60xciiku 600umucs, meo
Hocunu i He eMupanu». BIKOMMHY OTPYTY W TPOIIO-
JIiC CJIOB’STHU HMIMPOKO BUKOPUCTOBYBAIM B HAPOMHIN
meaunuHi (XKatiBoponok, 2006: 31).

Lls xoMaxa € CUMBOJIOM NpalbOBUTOCTI, TOMY i
KaxyTh: «byov poboua, sik 6dxcoray. Iloctiiine aco-
[IIOBaHHS Mey 3 OJKOJNIOI0 HapoJl MEePeHOCHTh Ha
IoOpy JIOVMHY, SKa HE MHUCIUTH CBOTO XHUTTA 0e3
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npaiti (0obpuil uonogix bez pobomu, ujo 6Axucora be3
Mmedy). TicHi 3B’SI3KU JIIONMUHU Ta KOMaXH CIIOHYKaIH
110 BAHUKHEHHS PUCITIB 1B: 6024C01a HA KPACHUIL Y8Im
aemums; 0006py M00UHy 00xcona He Kycae. Y Hapoa-
HOMY MOBJICHHI, 30KpeMa Ha byKOBHHI, 3HaXOIUMO
JiaJeKTHY Ha3By IIi€l KOMaxu pabiyHuya, Mo Mmo3Ha-
Yae OIKONy-KpaaiiiKy, HApUKIaA: Y eyrnux 3arumina
pabiynuya i noxpana meo (I'yiisanrok, 2005: 448).
CriocTepirarouy 3a MOBEIIHKOIO I1i€1 KOMaxu, BU3HA-
YalOTh TIOTOMY, TIOP.: paHHill unim 602cin — eapHa
0yOe 6ecHa; 6OxCoOMU CUOAMb HA CMIHKAX BYIUKA —
oyoe genuxa cnexa (Ilazsik, 1989: 384); six pix cyxuii —
KYnytli 00cinKy, a Konu Mokpuii — Kopiexy (30ipka
YKpaiHChKHX MPHUKA30K Ta NpuciiB’iB, 2002: 45).

Jwouna — komap. Xurra monuau BinOysa-
€THCS Y TICHOMY 3B’S3Ky 3 HABKOJIMIITHIM CBITOM, J¢
il OTOYYIOTH HE JHINE TO3UTHBHI TBAPUHU, KOMAaXH,
ane U Ti, sIKi CTBOPIOIOTH MEBHI MPOOJIEMHU ISl Hel.
Jlo Takux KOMax BiTHOCHMMO KOMapiB, SKHX 3a HAPOJI-
HUM TOBIp’sIM BBa)KalOTh BUTBOPOM JIUSIBOJIA, @ TOMY
KaxXyTh: «HYopm 0aeé xomapis, a boe — oconvy (Kaii-
BOpOHOK, 2006: 303).

OOpasHe HapoaHE MOBIEHHS MOPOAMIIO CTilKe
(paszeonoriyde  CIOBOCHONYYEHHS  «3a0yuiumu
KoMapa» Ha TIO3HAYCHHsI «BraMyBaTH TOJIOJ,
noiBmn». KoMap cuMBOITI3y€e MI3epHICTD (3 Komapa
poONAMb CNOHA; HIXMO HE YY8, AK KOMAp UYXHYE),
cnabKicTh (8iH i 3a Komapa cuiu He Mae), yiamu-
BiCTB (Komap i yapesi Ha HOCI epae; KoMap K 60POH:
Oe csi0e, mam i ko€). BilloMor € TakoX HapojHa
micHs mpo komapuka. Tak, €. OHaupkuii ctBep-
JDKYE, IO 10 TICHIO CKJIaJICHO SIK CAaTHPy Ha Ko3aKa
Onekcy Posyma, skwif ofpy» HBCS 3 POCIHCHKOIO
napunero €nn3aBeToo i ctaB Po3yMoOBCbKUM, IO
COPUYUHIIIO 10 BiJHOBJIEHHS YKPAiHCHKOTO TI'€Th-
MaHCTBa B 0c00i #oro Opara Kupuna. Ane napuus
nomMepa, 1 Ha ii micue npwmiinuta Karepuna I1: «/[e
835714Cs uypa-oypst, OHA JHC MO20 Komapuxa 3 0yoa
s0yna» (Tam xe).

CriocTepiraroud 3a TIOBENIHKOK Ili€] KOMaxH,
BU3HAYAIOTh HOTOLY: KOMApi ma MOWKY CMOBNOM —
Ha 2apHy no200y; KomMapi aKxmueHi — nepeo ooujem
(IMazsk, 1989: 384). Takoxk B eTHO(pa3eonorizmMax
BiIOOpa)KEHO TPHUPOAHI OCOOIMBOCTI ITi€i KOMaxwu:
80eHb OYWIKA, A 6HOYI KYycaromv KOMAapi; 60enb 6i0
CHeKu X08aembCs, a seuepi — 8i0 KOMAPIs; dHcambo
yoenv OVUIHO, a 6HOYI KYCAIOMbCs KOMAPI; X0U MOPO3
i npunixae, 3ame komapis nemae (I1azsik, 1989: 68, 75,
102; 306ipka yKpaiHCHKMX TPUKA30K Ta MPHUCIIB’iB,
2002: 218); kycaroms komapi — mo 0o nopu;, i komapi
kycaromo minvku 0o nopu (Ilazsx, 1989: 228).

Y HapogHOMY MOBJICHHI 3HaXOAWMO [iaJeKTHi
Ha3BU IIi€i KoMaxu, HapUKIaJ, Ha BykoBHHI KoMapa
Ha3UBAIOTh yuHyapsv: bepe nanuoxi, 60 egeuip yun-

yapi oyaicu xycarom (I'yiiBanrok, 2005: 625). Hapomane
BipyBaHHs Oararte ¥ Ha MPUKMETH IIOM0 KOMaXH:
bazamo xKomapie — ypoocail Ha 200U, a MOWIKU —
Ha 2pubu; bazamo Komapie — bazamo 52i0, bazamo
mowku — 6aeamo epubis (I1assk, 1989: 384). Bucnis
Konu 3 ’a61s0mucs komapi, nopa cismu scumo (Tam
XKe) MIKPECITIoE 0COOTMBOCTI MPUPOTHOTO TTHKITY.

Jdwouna < mypaxa (mypawxa). Mypaika
BHCTYIIA€ B HAPOIHOMY BipyBaHHI CHMBOJIOM IIpa-
IBOBUTOCT. BOHA BBakaeThCs HEIIKIIMBOIO, Yepe3
ue i rpix youBaTH. Po3pi3HsIOTH MypalIoK 4epBo-
HUX 1 YopHUX. [lepiri 3ByThcs «IiBYaYUMU» W Kyca-
FOTh HIOMTO JIMIIIE IBYAT; 1HIII K — «XJION STYUMM» I
KyCaroTh HIOWTO TIIbKH XJIOMIIB. SIKII0 3pyiHYBaTH
MypalIHuK, To Oyne cwibHUE Bitep. Ha Tomy mici,
nie OyB MypalllHUK, HE MOXHA 3BOJIUTH OCeJi, 00 XBO-
poba i cMepTHICTH Oy/ae, BogHOUYAC capal i CKOTapHi
MOKHa OyyBary, Toji Oyne npuOyTok cKoTuHH. Komu
MoOAYHII yTIepIe HaBeCHI MypaIok, 100pe HabpaTu
iX y mpuropmry i moTepTd cebe mo oOIMYUI0, TOII
HE MOTpanuil 3 Bojamu y wmkoxy. itu, moGaunBmIn
MYpaIIHHK, YCTPOMIISIFOTh Y HBOTO MAJIMYKH, 3MOUYCHI
CIMHOI0, TIpuUMoOBIIsIIOun: «Komawxka, komawka! Ha
moobi MeOKy, a MeHi Oatl cupiguuky (keéacy)». BuitHsara
3 MypaIrHUKa HaJIndKa 6epeTbCs MypalIinHOIO KHCIIO-
TOYO, SIKY IiTH OONMHM3YIOTh. SIKIIO0 Mypamku poOsisiTh
BEJIMKI MYypaIllHUKH, TO B3UMKY BapTO YCKATH CHJIb-
HUX MOpO3iB. LlMX KOMax ceyisTHu aKTHBHO BHUKOPHC-
TOBYIOTh Y HapOJIHIN MEIUIIMHI, HATIPUKJIAJ, BapsATh
MYypAIIoOK B OKPOIIi, TOTIM ITUM BiZIBApOM TapsIThCS
BiJl JIOMOTH, a TaKOX IMapsTh BosaM xBopi i (byma-
meB, 1992: 398-399).

3a HapOAHHMMHU NPUKMETAMH, SIKIIO MYPAUKU
nocniwiaioms y eHi30d, X08aromsvcsa — Ha 00U, 2po3y,
gimep; 6elUKI MYPAWHUKYU B0CEHU — HA XOAOOHY
sumy (ITazsx, 1989: 384). Ilosea y xaTi 4OpHHX
MYpAaIIoK, 3a TOBip’sIM, — IO CMEPTi, KOPUIHEBUX —
Ha macTs. Y HapoJHOMY MOBIIEHHI € Pi3Hi Aiajiek-
THI Ha3BH Wi€i komaxu. Hampukinan, Ha BykoBuni
Mypaxy (Mypaliky) Ha3WBalOTb Mypaseisb, MyXd-
puya: A edice Oinuwt nu O6y0y Kaiacmu mopouny c
xaibom na meoxncy, 60 nonisym myxapuyi (I'yiBaHIOK,
2005: 300-301).

JIwouna < capanua (capana). Capana (capanua)
37aBHa BBaXKaslacs «Kapolo boxoroy», ockimbku ii
HAJILOTU HE pa3 3HHIYBanu nociBu (JKaliBOpoHOK,
2006: 522). Y HapogHHX BIpYBaHHSX € JIETCHIIA, IO
y capaHU Ha KpuJIax HiOWTO € HAIUC, Mopa3y HOBHIA,
PO Te, 3a SIKi caMe TPiXH JIFOACHKI IIBOTO pa3y MocIaHo
T'ocnionom capany. Sk kapa boxa capana >xogHUMH
3aco0amMH He MOXKe OyTH BHUHUILECHA; HABMNAKH, YUM
Oinpire BOMBATH 11 1 THATH, TMM OIiJbIIE 3aBIacTh
BOHA IITKO/IH. 3BUTLHUTHUCS BiJl CApaHu MOKHA TUTEKH
monuTBoto (bymames, 1992: 400).
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AcoriaTuBHI 3B’S3KM KOMax® Ta JEOIWHU CIIPH-
YUHWIA JI0 TIOSIBM TaKOi MPHIIOBIAKH Y HAPOTHOMY
MoBieHHi: «To — uucma capana, wo 0OHUM KiHyem
icmob, a opyeum euoumoy abo me: «Cuoums K Kyps,
a ousumbCs AK capana» (To0TO CHIUTD THXO, a MOTJIs-
nae 3axyanHo) (JKaitBoponok, 2006: 522). Y MoBneHHi
OyKOBMHIIIB HaBiTh € MPOKJIATTA 13 CUMBOJIKOIO IIi€i
KOMaxH, HallPUKIIAL, «A4ei Ha mebe, capano neyucmaly

Takox 11€if 00pa3 yocoOJoe pyiHIBHY, HEHa-
JKEPIUBY CHIIY, 11O 3aCBITUEHO B XYJOXKHIX TEKCTaX,
Hanpuknaa: «leymens, 06a nonu, 08a OAKU, CIMCOM
MOHAWIOK — YiNa capana cuoums Ha CensHCbKIU wul,
0boupac ma obkpadae Hawii Kuwieniy, «Oye npu-
XOOUMbCA X08amMUCh 00 NPOKIAMOI capamu 3 C6s-
mum xaibom! — 3adpibomas Ilopox» abo «3i ecix
bokie, Haue capana, cynynu [pammctu]» (CYM, T. 9,
1978: 58). O6pa3 koMaxu CIIPUYMHUB JI0 YTBOPEHHS
HallMEHYBaHHS niwia capana; nepenimHa capaua.
Yacto y MOBJICHHI BHUKOPHCTOBYETHCS JIEKCEMa
capanya Ha TIO3HAYCHHS BEJIHMKOI KUIBKOCTI JIOACH
SIK yOCOOJICHHS 3a)KEPJIUBOI Ta PyHHIBHOT CHIIH, TIOD.
«To [nanu Ionvcoxi] byna 30asua, we 3a cemovman-
WUHU, 20T00HA HEHAJCEePIUBA CAPAHA, KOMpa Haje-
mina 3 Ilonewi na einbni cmenu po3kiwinoi Yxpa-
inu... 2Kepmu, mpowumu — 00Ha 6 Hei 30a6HA OYMKA»
(ITanac MupHnwuit) (Tam xe).

MosBosHaBCTBO. AiTepaTypo3HaBCTBO

...............................................................................

BucHoBkH. BaxxinBoro 4acTKOIO HaliOHAJIbLHOI
KYJBTYpH, II0 TaK YU iHAKIIE BiJOMBAa€ €THOKYIIb-
TypHI VSBJICHHS, IEPSKUBAHHS, CBITOCTIPUUHATTS,
€ (pa3eoyioTiuHI ONWHHUIN HAPOTHOTO MOBJICHHS.
3 ix momomororo (GopMyeThCs 00pa3 pearbHOro 9u
YSIBHOTO CBITY, SIKUM #oro 0aunTh Hociid. Crocrepe-
JKeHHsI HaJl (Ppa3eosioriYHUMU OIUHUISIMH, TIOPOJIKE-
HUMH HapOJAHUM MOBJICHHSM, CIIOHYKA€E TOCIIITHUKIB
IO TIi3HAHHS BJIJACHE MOBHHX IIPOIIECIB, a TAKOX Ja€
3MOTY PO3KPHUTH CTalli MOBHI OJIMHUIT, 3MICT SIKUX 3
TUTHHOM Yacy CTepCsl.

TicHUIT KOHTAKT JIFOJMHHU 13 HABKOJIHIIHIM Cepe/l-
OBMILEM, 3 TBapHUHAMM, ITaXaMH, KOMaxaMHu CIIO-
HyKae 70 TPOBEICHHS AacOIllaTUBHUX Tapaienei i
3’SICYyBaHHS IXHBOI PO y KUTTI. Y OIMONSApHIN mapi
«io0una / Komaxa» BUOKPEMIIIOEMO acOIliaTUBHI
napaneii: Joduna <> 00dcona, A00UHa <> KoMap,
JIOOUHA > MYpaxa (Mypawika), mo0uHa <> capanya
(capana) TOMIO.

OTxe, TBOpeHHS eTHO(Pa3eoyoTi3MIB 31e01b-
IOTO BinOyBa€Tbcs Ha OCHOBI MeTa(pOpHIHOTO
OCMHUCIIEHHS peallii i KOMIOHEHTIB MOBHUX OJIH-
HUIb, IO CHpPHUSE CTBOPCHHIO 00pa3HOi KapTHHU
CBITY, BHCTYNAa€ CBOEPIIHUM KIIFOYEM JIO Mi3HAHHS
MUHYJIOTO Ta CHOTOAEHHS Hallii, il KylIbTypH, HyXO-
BHOCTI, MEHTAJIITETY.
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